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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 50J (.0700") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891150070
Mfr. No.:
Bit Size: 0.700
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124506

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese präzise gefertigten Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten konzipiert, die eine hochwertige
Bohrleistung benötigen. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive
Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Verwende die Bohrer stets gemäß den Anweisungen, um Risiken im Zusammenhang mit
ihrer Verwendung zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Überprüfe die
EUSafetyGatePlattform auf Updates.
OnlineShopping: Stelle sicher, dass du bei seriösen OnlinePlattformen kaufst, die die Sicherheitsvorschriften
einhalten.
Besondere Verbraucherfokus: Halte diese Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und sorge dafür,
dass sie nur von Personen verwendet werden, die ihre Handhabung verstehen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten, die vom Einzelhändler oder
Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Mache dich mit dem SafetyGateSystem vertraut, um Updates über unsichere Produkte
zu erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille,
Handschuhe und Gehörschutz, während du die Bohrer verwendest.
Arbeitsbereich: Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist,
um Unfälle zu vermeiden.
Werkzeuginspektion: Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine
beschädigten Bohrer.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Bohrern um. Vermeide es, sie fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu behandeln, um ihre Präzision und Integrität zu erhalten.
Korrekte Verwendung: Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck. Setze sie nicht für Aufgaben
ein, für die sie nicht ausgelegt sind.
Überanstrengung vermeiden: Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an. Lass den Bohrer die
Arbeit machen, um Brüche und Verletzungen zu vermeiden.
Werkstücke sichern: Stelle sicher, dass die Materialien, die gebohrt werden, sicher geklemmt oder gehalten
sind, um Bewegungen während des Bohrens zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass du eine geeignete Bohrmaschine oder Handbohrmaschine für die Verwendung mit
Drahtmaßbohrern hast.

Einrichtung:

Wähle die passende DrahtmaßbohrerGröße für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter deiner Bohrmaschine oder Bohrbank ein und ziehe ihn sicher fest.

Bohrprozess:

Markiere die Bohrstelle auf dem Werkstück.
Richte den Bohrer mit dem markierten Punkt aus.
Starte die Bohrmaschine mit niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du leichten Druck ausübst.
Halte eine ruhige Hand und halte den Bohrer senkrecht zum Werkstück.

Nach der Verwendung:

Schalte die Bohrmaschine aus und entferne den Bohrer vorsichtig.
Reinige den Arbeitsbereich und bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfe Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe, ob es Recyclingprogramme in deiner Nähe
gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph
Twist Drill Co. beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Durch die Befolgung dieser
Anweisungen kannst du eine sichere und erfolgreiche Bohrerfahrung gewährleisten.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals and enthusiasts who require highquality drilling performance. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Always use the drills in accordance with the instructions to minimize risks associated with
their use.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential product recalls. Check the EU's Safety Gate platform for
updates.
Online Shopping: Ensure you purchase from reputable online platforms that comply with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep these drills out of reach of children and ensure they are used only by
individuals who understand their operation.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Familiarize yourself with the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE including safety goggles, gloves, and
hearing protection while using the drills.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free of distractions to prevent accidents.
Tool Inspection: Before use, inspect the drills for any damage. Do not use damaged drills.
Proper Handling: Handle the drills with care. Avoid dropping or mishandling them to maintain their precision
and integrity.
Correct Usage: Use the drills only for their intended purpose. Do not use them for tasks they were not
designed for.
Avoid Overexertion: Do not apply excessive force while drilling. Allow the drill to do the work to prevent
breakage and injury.
Secure Workpieces: Ensure that materials being drilled are securely clamped or held in place to avoid
movement during drilling.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparation:

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have a suitable drill press or hand drill for use with wire gauge drills.

Setting Up:

Select the appropriate wire gauge drill size for your task.
Insert the drill bit into the chuck of your drill or drill press and tighten securely.

Drilling Process:

Mark the drilling location on the workpiece.
Align the drill bit with the marked spot.
Start the drill at a low speed to ensure accuracy.
Gradually increase speed as necessary while applying light pressure.
Maintain a steady hand and keep the drill perpendicular to the workpiece.

PostUse:

Turn off the drill and remove the drill bit carefully.
Clean the work area and store the drills in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of worn or damaged drills in accordance with local regulations for metal waste.
Do not throw drills in regular household waste. Check for recycling programs in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills,
please refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
successful drilling experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de precisión están diseñadas para profesionales y entusiastas que requieren un rendimiento de
perforación de alta calidad. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Siempre utiliza las brocas de acuerdo con las instrucciones para minimizar los
riesgos asociados con su uso.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls de productos. Consulta la plataforma Safety
Gate de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Asegúrate de comprar en plataformas en línea de buena reputación que cumplan con las
regulaciones de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén estas brocas fuera del alcance de los niños y asegúrate de
que solo las utilicen personas que comprendan su funcionamiento.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Familiarízate con el sistema Safety Gate para actualizaciones sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad,
guantes y protección auditiva mientras utilizas las brocas.
Área de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones
para prevenir accidentes.
Inspección de Herramientas: Antes de usar, inspecciona las brocas en busca de daños. No utilices brocas
dañadas.
Manejo Adecuado: Maneja las brocas con cuidado. Evita dejarlas caer o manejarlas de manera inapropiada
para mantener su precisión e integridad.
Uso Correcto: Utiliza las brocas solo para su propósito previsto. No las uses para tareas para las que no
fueron diseñadas.
Evita el Sobreesfuerzo: No apliques fuerza excesiva al perforar. Permite que la broca haga el trabajo para
prevenir roturas y lesiones.
Asegura las Piezas de Trabajo: Asegúrate de que los materiales que se están perforando estén sujetos o
sostenidos de manera segura para evitar movimientos durante la perforación.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de tener un taladro de banco o taladro manual adecuado para usar con brocas de calibre de
alambre.

Configuración:

Selecciona el tamaño de broca de calibre de alambre apropiado para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril de tu taladro o taladro de banco y aprieta de manera segura.

Proceso de Perforación:

Marca la ubicación de perforación en la pieza de trabajo.
Alinea la broca con el punto marcado.
Inicia el taladro a baja velocidad para asegurar precisión.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario mientras aplicas una ligera presión.
Mantén una mano firme y mantén el taladro perpendicular a la pieza de trabajo.

Postuso:

Apaga el taladro y retira la broca con cuidado.
Limpia el área de trabajo y guarda las brocas en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas desgastadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.
No arrojes las brocas en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Jobber de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes garantizar una
experiencia de perforación segura y exitosa.



Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les professionnels et les passionnés qui nécessitent des performances de perçage de haute
qualité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Utilisez toujours les forets conformément aux instructions pour minimiser les risques
associés à leur utilisation.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits potentiels. Consultez la plateforme Safety Gate
de l'UE pour des mises à jour.
Achats en Ligne : Assurezvous d'acheter sur des plateformes en ligne réputées qui respectent les
réglementations de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez ces forets hors de portée des enfants et assurezvous qu'ils
ne sont utilisés que par des personnes qui comprennent leur fonctionnement.
Point de Contact de l'UE : Pour des questions de sécurité, référezvous aux informations de contact fournies
par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Familiarisezvous avec le système Safety Gate pour des mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des lunettes de
sécurité, des gants et une protection auditive lors de l'utilisation des forets.
Zone de Travail : Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions
pour éviter les accidents.
Inspection des Outils : Avant utilisation, inspectez les forets pour tout dommage. Ne pas utiliser de forets
endommagés.
Manipulation Appropriée : Manipulez les forets avec soin. Évitez de les laisser tomber ou de les maltraiter
pour maintenir leur précision et leur intégrité.
Utilisation Correcte : Utilisez les forets uniquement pour leur usage prévu. Ne les utilisez pas pour des
tâches pour lesquelles ils n'ont pas été conçus.
Évitez le Surmenage : N'appliquez pas une force excessive lors du perçage. Laissez le foret faire le travail
pour éviter les cassures et les blessures.
Fixez les Pièces à Travailler : Assurezvous que les matériaux à percer sont solidement fixés ou maintenus
en place pour éviter tout mouvement pendant le perçage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires.
Assurezvous d'avoir une perceuse à colonne ou une perceuse manuelle adaptée à l'utilisation avec des
forets de jauge de fil.

Mise en Place :

Sélectionnez la taille appropriée du foret de jauge de fil pour votre tâche.
Insérez le foret dans le mandrin de votre perceuse ou perceuse à colonne et serrezle fermement.

Processus de Perçage :

Marquez l'emplacement de perçage sur la pièce à travailler.
Alignez le foret avec le point marqué.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour assurer la précision.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire tout en appliquant une légère pression.
Maintenez une main stable et gardez le foret perpendiculaire à la pièce à travailler.

PostUtilisation :

Éteignez la perceuse et retirez le foret avec précaution.
Nettoyez la zone de travail et rangez les forets dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des forets usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage dans
votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les forets de sondage en fil de longueur
jobber de Triumph Twist Drill Co., veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le
fabricant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
expérience de perçage sûre et réussie.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a professionisti e appassionati che richiedono prestazioni di foratura di alta qualità. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto, in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Utilizzare sempre i trapani in conformità con le istruzioni per ridurre al minimo i rischi
associati al loro utilizzo.
Richiami Potenziati: Rimanere informati sui potenziali richiami di prodotto. Controllare la piattaforma Safety
Gate dell'UE per aggiornamenti.
Acquisti Online: Assicurarsi di acquistare da piattaforme online affidabili che rispettano le normative di
sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Tenere questi trapani fuori dalla portata dei bambini e assicurarsi che
siano utilizzati solo da persone che comprendono il loro funzionamento.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento alle informazioni di contatto fornite
dal rivenditore o dal produttore.
Avvisi Rapidi: Familiarizzare con il sistema Safety Gate per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (EPP): Indossare sempre un EPP appropriato, inclusi occhiali di
sicurezza, guanti e protezione per l'udito durante l'uso dei trapani.
Area di Lavoro: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni per prevenire
incidenti.
Ispezione degli Strumenti: Prima dell'uso, ispezionare i trapani per eventuali danni. Non utilizzare trapani
danneggiati.
Maneggiamento Corretto: Maneggiare i trapani con cura. Evitare di farli cadere o di maneggiarli in modo
scorretto per mantenere la loro precisione e integrità.
Uso Corretto: Utilizzare i trapani solo per il loro scopo previsto. Non utilizzarli per compiti per i quali non sono
stati progettati.
Evitare l'Eccesso di Sforzo: Non applicare una forza eccessiva durante la foratura. Lasciare che il trapano
svolga il lavoro per prevenire rotture e infortuni.
Fissare i Materiali: Assicurarsi che i materiali da forare siano bloccati o tenuti saldamente in posizione per
evitare movimenti durante la foratura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurarsi di avere un trapano a colonna o un trapano manuale adatto per l'uso con i trapani a misura
di filo.

Impostazione:

Selezionare la dimensione del trapano a misura di filo appropriata per il proprio compito.
Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano o della trapano a colonna e stringere
saldamente.

Processo di Foratura:

Contrassegnare il punto di foratura sul pezzo da lavorare.
Allineare la punta del trapano con il punto segnato.
Avviare il trapano a bassa velocità per garantire precisione.
Aumentare gradualmente la velocità se necessario, applicando una leggera pressione.
Mantenere una mano ferma e mantenere il trapano perpendicolare al pezzo da lavorare.

PostUso:

Spegnere il trapano e rimuovere con cautela la punta del trapano.
Pulire l'area di lavoro e riporre i trapani in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani usurati o danneggiati in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare i trapani nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante i trapani a misura jobber della Triumph
Twist Drill Co., fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Grazie per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, è possibile garantire
un'esperienza di foratura sicura e di successo.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła o Długości
Jobber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są przeznaczone dla profesjonalistów i entuzjastów, którzy wymagają wysokiej jakości wydajności wiercenia.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze używaj wierteł zgodnie z instrukcjami, aby zminimalizować ryzyko
związane z ich użytkowaniem.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z potencjalnymi przypomnieniami o produktach. Sprawdzaj
platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji.
Zakupy online: Upewnij się, że kupujesz z renomowanych platform internetowych, które przestrzegają
przepisów dotyczących bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Trzymaj te wiertła z dala od dzieci i zapewnij, że są używane tylko przez
osoby, które rozumieją ich obsługę.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z informacjami
kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Zapoznaj się z systemem Safety Gate, aby uzyskać aktualizacje dotyczące
niebezpiecznych produktów.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Osobiste wyposażenie ochronne (PPE): Zawsze noś odpowiednie PPE, w tym gogle ochronne, rękawice i
ochronę słuchu podczas używania wierteł.
Obszar pracy: Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty, dobrze oświetlony i wolny od rozpr distractions,
aby zapobiec wypadkom.
Inspekcja narzędzi: Przed użyciem sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wierteł.
Prawidłowe obchodzenie się: Obsługuj wiertła ostrożnie. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego
obchodzenia się z nimi, aby zachować ich precyzję i integralność.
Prawidłowe użycie: Używaj wierteł tylko do ich zamierzonego celu. Nie używaj ich do zadań, do których nie
zostały zaprojektowane.
Unikaj nadmiernego wysiłku: Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia. Pozwól wiertłu wykonać pracę,
aby zapobiec złamaniom i urazom.
Zabezpiecz materiały: Upewnij się, że materiały, które mają być wiercone, są mocno zamocowane lub
trzymane w miejscu, aby uniknąć ruchu podczas wiercenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że masz odpowiednią wiertarkę stołową lub ręczną do użycia z wiertłami wg. drutu.

Ustawienie:

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła wg. drutu do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki lub wiertarki stołowej i dokładnie dokręć.

Proces wiercenia:

Oznacz miejsce wiercenia na obrabianym przedmiocie.
Wyreguluj wiertło na oznaczone miejsce.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby zapewnić dokładność.
Stopniowo zwiększaj prędkość w miarę potrzeby, stosując lekką presję.
Utrzymuj stabilną rękę i trzymaj wiertło prostopadle do obrabianego przedmiotu.

Po użyciu:

Wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło.
Wyczyść obszar roboczy i przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w celu Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z wiertłami o
długości jobber od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez
sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zapewnić
sobie bezpieczne i udane doświadczenie wiercenia.



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille, jotka tarvitsevat korkealaatuista poraussuorituskykyä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Käytä poria aina ohjeiden mukaisesti riskien minimoimiseksi.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarkista EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Varmista, että ostat luotettavilta verkkosivustoilta, jotka noudattavat turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä nämä porat lasten ulottumattomissa ja varmista, että niitä käyttävät vain
henkilöt, jotka ymmärtävät niiden toiminnan.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Tutustu Safety Gate järjestelmään saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE): Käytä aina asianmukaista PPE: tä, mukaan lukien suojalaseja,
käsineitä ja kuulonsuojaimia poraamisen aikana.
Työalue: Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa onnettomuuksien
estämiseksi.
Työkalujen tarkastus: Tarkista ennen käyttöä porat vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita poria.
Oikea käsittely: Käsittele poria varovasti. Vältä pudottamista tai käsittelyä, jotta niiden tarkkuus ja eheys
säilyvät.
Oikea käyttö: Käytä poria vain niiden tarkoitukseen. Älä käytä niitä tehtäviin, joihin ne eivät ole suunniteltuja.
Vältä liiallista voimaa: Älä käytä liikaa voimaa poraamisen aikana. Anna poran tehdä työ, jotta vältät
rikkoutumisen ja vahingot.
Varmista työkappaleet: Varmista, että porattavat materiaalit on tukevasti kiinnitetty tai pidettävä paikallaan
liikkeen estämiseksi poraamisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että sinulla on sopiva porakone tai käsipora käytettäväksi langankoko porien kanssa.

Asetusten tekeminen:

Valitse tehtävääsi sopiva langankoko pora.
Aseta poranterä porakoneen tai porapenkkiin ja kiristä se kunnolla.

Poraamisprosessi:

Merkitse porauspaikka työkappaleeseen.
Kohdista poranterä merkittyyn kohtaan.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta tarpeen mukaan samalla kun käytät kevyttä painetta.
Pidä käsi vakaana ja pidä pora kohtisuorassa työkappaletta vastaan.

Käytön jälkeen:

Sammuta pora ja poista poranterä varovasti.
Siivoa työalue ja säilytä porat turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet porat paikallisten metallijätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä poria tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista alueesi kierrätysohjelmat.

Lisätuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills
tuotteesta viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
onnistuneen porauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för yrkesverksamma och entusiaster som kräver högkvalitativ borrningsprestanda. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, i enlighet med EU:s förordning
om allmän produktsäkerhet (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Använd alltid borrar i enlighet med instruktionerna för att minimera riskerna förknippade
med deras användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om potentiella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s Safety
Gateplattform för uppdateringar.
Online shopping: Se till att du köper från pålitliga onlineplattformar som följer säkerhetsföreskrifter.
Särskilt konsumentskydd: Håll dessa borrar utom räckhåll för barn och se till att de endast används av
personer som förstår deras drift.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren
eller tillverkaren.
Snabba varningar: Bekanta dig med Safety Gatesystemet för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon, handskar och
hörselskydd vid användning av borrar.
Arbetsområde: Se till att ditt arbetsområde är rent, välbelyst och fritt från distraktioner för att förhindra
olyckor.
Verktygsinspektion: Inspektera borrar före användning för eventuell skada. Använd inte skadade borrar.
Korrekt hantering: Hantera borrar varsamt. Undvik att tappa eller misshandla dem för att upprätthålla deras
precision och integritet.
Korrekt användning: Använd borrar endast för avsedd användning. Använd dem inte för uppgifter de inte är
designade för.
Undvik överansträngning: Applicera inte överdriven kraft vid borrning. Låt borren göra jobbet för att
förebygga brott och skador.
Säkra arbetsstycken: Se till att material som borras är ordentligt klämda eller hållna på plats för att undvika
rörelse under borrning.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att du har en lämplig borrmaskin eller handborr för användning med wire gaugeborrar.

Inställning:

Välj rätt storlek på wire gaugeborr för din uppgift.
Sätt in borrbitsen i chucken på din borrmaskin eller borrpress och dra åt den ordentligt.

Borrningsprocess:

Markera borrningsplatsen på arbetsstycket.
Rikta borrbitsen mot den markerade punkten.
Starta borren på låg hastighet för att säkerställa noggrannhet.
Öka gradvis hastigheten vid behov medan du applicerar lätt tryck.
Håll en stadig hand och håll borren vinkelrät mot arbetsstycket.

Efter användning:

Stäng av borren och ta bort borrbitsen försiktigt.
Rengör arbetsområdet och förvara borrar på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera slitna eller skadade borrar i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Släng inte borrar i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en
säker och framgångsrik borrningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály a nadšence, kteří vyžadují vysokou kvalitu vrtacích výkonů.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání výrobku v
souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy používejte vrtáky v souladu s pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s
jejich používáním.
Zvýšené stažení výrobků: Sledujte možné stažení výrobků. Zkontrolujte platformu EU Safety Gate pro
aktualizace.
Online nakupování: Ujistěte se, že nakupujete z renomovaných online platforem, které splňují bezpečnostní
předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte tyto vrtáky mimo dosah dětí a zajistěte, aby byly používány
pouze osobami, které rozumí jejich obsluze.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem
nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Seznamte se se systémem Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných výrobcích.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné pomůcky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí, rukavic a ochrany
sluchu při používání vrtáků.
Pracovní prostor: Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rušivých vlivů, aby se
předešlo nehodám.
Kontrola nástroje: Před použitím zkontrolujte vrtáky na případné poškození. Nepoužívejte poškozené vrtáky.
Správné zacházení: S vrtáky zacházejte opatrně. Vyvarujte se pádu nebo nesprávného zacházení, abyste
udrželi jejich přesnost a integritu.
Správné používání: Používejte vrtáky pouze pro jejich zamýšlený účel. Nepoužívejte je k úkolům, pro které
nebyly navrženy.
Vyvarujte se přetěžování: Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání. Nechte vrták vykonávat práci, abyste
předešli zlomení a zranění.
Zajištění pracovních kusů: Zajistěte, aby materiály, které mají být vrtány, byly bezpečně upnuty nebo drženy
na místě, aby se zabránilo pohybu během vrtání.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že máte vhodnou vrtačku nebo stolní vrtačku pro použití s vrtáky s drátovými měřítky.

Nastavení:

Vyberte vhodnou velikost vrtáku podle drátového měřítka pro váš úkol.
Vložte vrták do sklíčidla vaší vrtačky nebo stolní vrtačky a pevně utáhněte.

Vrtací proces:

Označte místo vrtání na pracovním kusu.
Zarovnejte vrták s označeným místem.
Spusťte vrták na nízkou rychlost, abyste zajistili přesnost.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, zatímco aplikujete lehký tlak.
Udržujte stabilní ruku a držte vrták kolmo k pracovním kusům.

Po použití:

Vypněte vrtačku a opatrně odstraňte vrták.
Vyčistěte pracovní prostor a uložte vrtáky na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte opotřebované nebo poškozené vrtáky v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují programy pro
recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od
společnosti Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a
úspěšný vrtací zážitek.


